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Ръководство на потребителя за безжични слушалки HiFuture FlexClip 

 
 

I. ВКЛЮЧЕНО В ДОСТАВКАТА 
• безжични слушалки FlexClip 
• Калъф за зареждане 
• Type-C кабел за зареждане 
• Ръководство за употреба 
 
II. ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ НА УРЕДА 
Безжичните слушалки HiFuture FlexClip впечатляват с лек, отворен дизайн, който ви позволява да чувате 
както музиката, така и околния свят, подпомагайки безопасността и осъзнатостта при движение. С 
вградена технология за шумопотискане (AI-ENC) разговорите ви остават кристално ясни дори в шумна 
среда. Ергономичният дизайн с клип осигурява стабилно и удобно прилягане през целия ден, като 
слушалките са толкова леки, че почти не се усещат. Благодарение на мощния 12 мм високоговорител ще 
почувствате богат и дълбок бас, а батерията издържа до 30 часа без прекъсване. За свързване се използва 
модерният Bluetooth 5.4, който гарантира бързо сдвояване и стабилен сигнал. Слушалките са с елегантно 
метално покритие и същевременно защитени срещу пръски вода по стандарт IPX5, което ги прави 
подходящи за тренировки и ежедневна употреба. 
 
III. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И БЕЛЕЖКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 
• Дръжте устройството далеч от малки деца, тъй като то съдържа малки части, които могат да бъдат 

опасни при поглъщане или неправилна употреба. 
• Не поставяйте устройството близо до източници на топлина, като радиатори, отоплителни уреди, 

камини или високоговорители, които излъчват топлина (включително усилватели). 
• Не използвайте устройството по време на шофиране или в ситуации, които изискват вашето пълно 

внимание. 
• Не потапяйте устройството във вода и не го оставяйте за продължително време във влажна среда. 
• Не излагайте слушалките на удари, силен натиск или контакт с твърди предмети. 
• Ако изпитате болка или дискомфорт след използване на устройството, вероятно силата на звука е 

твърде висока. За да предотвратите увреждане на слуха, намалете звука преди свързване към 
телефона, а след това постепенно увеличете до удобна сила на звука. 

• Уверете се, че захранването е в рамките на указания диапазон на напрежението. 
• Само квалифициран персонал може да извършва ремонт на устройството. 
 

IV. ОПИСАНИЕ НА УРЕДА 

1. Зона за докосване 

2. Индикатор на слушалките 

3. Отвор за звуков поток 

4. Микрофон за разговори 

5. Контакти за зареждане 

6. Type-C порт за зареждане 

7. Индикатор на калъфа за слушалки 

 
V. УПОТРЕБА 

 
Първоначална употреба 

1. Преди употреба заредете калъфа и слушалките 
FlexClip. 

2. Ако двете слушалки не се синхронизират една с 
друга, направете нулиране. 

3. Ако не се зареждат, почистете контактите на 
слушалките и гнездата за зареждане в калъфа.  
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Включване 

 
Уверете се, че и двете слушалки са в калъфа за 
зареждане и ги извадете. Индикаторът на 
слушалките ще мига в синьо и бяло едновременно, 
което означава, че слушалките са включени. 

Изключване 

 
Поставете двете слушалки в калъфа за зареждане и 
те ще се изключат автоматично. Ако слушалките не 
са свързани повече от 3 минути, те ще се изключат 
автоматично. 

 

Поставяне 

1. Поставете слушалките в ушите си. 
2. Завъртете слушалките, за да ги позиционирате под удобен ъгъл. 

  
 
Зареждане 
След разопаковане заредете напълно слушалките FlexClip. 
За зареждане на калъфа използвайте включения Type-C кабел.  
 
Описание на индикаторите 

1. Слушалки 

Включени Изключени Сдвояване Свързани Изтощена батерия 

 

LED мига в 
синьо и 

бяло 

LED мига 2 пъти в 
бяло и се изключва 

автоматично 

LED мига в 
синьо и бяло 

LED не свети 
LED мига в бяло на 
всеки 30 секунди 

2. Индикатори за нулиране на слушалките 
Слушалките мигат два пъти в синьо, след което светват в бяло за 2 секунди и се изключват автоматично. 

3. Калъф за зареждане 

Изтощена батерия Поставите слушалките в калъфа 

 

Бялата индикаторна 
светлина мига веднъж на 

всеки 30 секунди. 

Бялата индикаторна светлина светва и 
се изключва автоматично, след като 

слушалките се заредят напълно. 

4. Зареждане чрез външен Type-C кабел 

Зареждане Напълно зареден 
 

Индикаторът мига в зелено Индикаторът свети постоянно в зелено 

 
   Контрол с докосване 

Възпроизвеждане/пауза 

 

Натиснете 2 пъти (лява/дясна) 

Предишна/следваща песен 

 

Натиснете 3 пъти (лява/дясна) 

Активиране на Siri/друг софтуер 
за гласово управление 

 

Натиснете 4 пъти (лява/дясна) 

Отговаряне/прекратяване на 
повикване 

 

Натиснете 2 пъти (лява/дясна) 

Отхвърляне на повикване 

 

Натиснете 3 пъти (лява/дясна) 

Фабрично нулиране 

 

Натиснете 5 пъти (лява/дясна) 

светлинен индикатор 

светлинен индикатор 
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Свързване на слушалките 
1. Включете слушалките и 

активирайте безжичната 
връзка на телефона си. 

 

2. Докоснете „FlexClip“ от менюто за 
безжична връзка на смартфона. След 
успешно свързване със смартфона ще 
чуете гласово съобщение и индикаторът 
ще се изключи автоматично. 

 

 
Нулиране на слушалките 
Ако слушалките ви спрат да се синхронизират помежду си, моля, следвайте стъпките по-долу, за да ги 
нулирате: 

1. Уверете се, че FlexClip не са свързани с телефона или с друго безжично 
устройство. 

 
2. Извадете слушалките без да ги свързвате с телефона, след което бързо докоснете лявата или дясната 

слушалка 5 пъти. След като синият индикатор премигне два пъти, а бялата светлина светне за 2 
секунди и изгасне, ще чуете звуков сигнал от слушалките, което означава, че FlexClip са успешно 
нулирани. 

 
3. Поставете ги обратно в калъфа за зареждане и FlexClip ще бъдат готови за използване с автоматично 

включване и сдвояване. 
 
VI. ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА 

Почистване 
• Редовно почиствайте слушалките и калъфа за зареждане с мека и суха кърпа без власинки. 
• Използвайте памучен тампон, за да почистите внимателно контактите за зареждане както на 

слушалките, така и на калъфа. 

Съхранение 
Когато не се използват, съхранявайте слушалките в калъфа им за зареждане, за да ги предпазите и да ги 
заредите. 
 
VII. РЕГУЛАТОРНА ПОЛИТИКА ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 
С настоящото SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED декларира, че радиосъоръжението 
тип HiFuture слушалки, посочено в това ръководство, е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС. 

Поради екологични съображения не изхвърляйте уреда в битовите отпадъци след края на 
експлоатационния му живот. Изхвърлете уреда в пункт за събиране или рециклиране. 
Изхвърляйте устройството в съответствие с Директивата на Европейския парламент и на Съвета 
относно отпадъци от електрическо и електронно оборудване (ОЕЕО). При въпроси относно 
правилното изхвърляне на устройството, моля, обърнете се към съответните местни власти. 

 

 
VIII. ГАРАНЦИЯ/СЕРВИЗ 
Продуктите на HiFuture се предлагат с ограничена гаранция от производителя. Неправилната употреба 
на този продукт от страна на потребителите може да доведе до съкращаване на експлоатационния му 
живот или до повреди, като тези повреди не се покриват от гаранцията и производителят не носи 
отговорност. Гаранцията покрива само производствени дефекти и такива на материала. За повече 
информация относно гаранционните условия посетете официалния уебсайт на HiFuture: 
www.hifuturegroup.com. 
 
Производител: Shenzhen Future Access Technology Co., Ltd. 
Адрес: 1503, Block F, Tsinghua Tongfang Information Harbor, No.11 Langshan Road, 
Hi-Tech Park (North), Nanshan District, Shenzhen, Guangdong, China 
Телефон: +86 755 82561018 
Имейл: info@hifuturegroup.com 
 
Повече информация за продукта ще намерите на www.polycomp.bg. 
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